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В спектаклях «Ла Скала* 
рядом с нашими старыми 
знакомыми выступает много 
молодежи. Артисты извест­
ные и неизвестные, они не­
изменно вызывают интерес у 
публики. Успех заслуженный. 
«Ла Скала* — это не только 
превосходный оперный те­
атр, это и музыкальный пи­
томник, в котором делается 
многое для того, чтобы созре­
вали новые музыкальные та­
ланты. Музыка там главенст­
вует безраздельно. Все насы­
щено музыкой. Артисты, ди­
рижеры, режиссеры — псе 
влюблены в нее. И она им 
платит взаимностью. Музы­
кальное исполнение столь со­
вершенно, что все остальное 
невольно отодвигается на вто­
рой план в, будучи то более, 
то менее удачным, не может 
сколько-нибудь повлиять на 
впечатленію и на радостные 
чувства зрителя. Любопыт­
но, что в нынешнем составе 
нет столь громких имен, как 
десять лет тому назад, но 
патетические чувства слуша­
теля остались прежними, зал 
наэлектризован до предела. 
Это, конечно, вдохновляет и 
артистов, которые поют и иг­
рают вдохновенно.

«Тоска» — первый . спек-

БЕЗУКОРИЗНЕННЫЙ АНСАМБЛЬ со

такль, который я слушал у 
итальянцев в этот нх приезд. 
Д. Пуччини — оперный ги­
гант. Станиславский на од­
ной из репетиций «Богемы» 
как-то сказал: «Пуччини сам 
настолько режиссер, что его 
оперы, в сущности, не нуж­
но ставить, там псе само со­
бой становится ііа свои ме­
ста». Это в первую очередь 
относится к музыкальной 
драматургии, к поразитель­
ным кульминациям, превос­
ходящим вагнеровские с 
точки зрения соответствия 
их драматическому развитию 
н нахождения первых про­
порций. Добавить к этому 
беспредельное мелодиче­
ское богатство, прекрасную 
вокальную линию, основыва­
ющуюся на идеальном зна­
нии возможностей человече­
ского голоса, и яркую, разно­
образную (п то же время 
своеобразную!) оркестровую 
палитру — и становится яс­
но, что мы имеем дело с вы­
дающимся произведением.

«Тоска» — репертуарная 
опера, идет во всех теат­
рах мира и, что называется, 
«изъезжена» вдоль и попе­
рек. И тем не менее у италь­
янцев нашлось много ново­
го, что надо было искать и

что не лежит на поверхно­
сти партитуры. Прежде все­
го сама Тоска. Это партия 
драматического сопрано, и в 
соответствии с этим обычно 
исполнительница бывает 
мощной женщиной, с внуши­
тельной фигурой, и убить зло­
дея Скарпиа каким-нибудь 
холодным оружием дли нее 
не представляет никакого 
труда. Здесь же образ Тос­
ки совсем другой, Райна Па- 
баиванска - • изящная, в ка­
кой-то степени хрупкая, и 
голос ее не может быть от­
несен к драматическим со­
прано. Но как он тепло зву­
чит! П сколько экспрессии и 
искреннего чувства в ее нс- 
ио,лтіенни! А недостаток мощ­
ности нечувствителен благо­
даря ее мастерству и в осо­
бенности мастерству маэст­
ро Франческо Молинари Пра- 
деллн, который проявляет 
большую и неустанную забо­
ту о ней и обо всех' певцах. 
Это прекрасный оперный ди­
рижер, у которого певцы по­
стоянно н поле внимания, а 
оркестр он держит в руках 
настолько, что буквально пн 
одна йота не издастся без 
его участия и инициативы. 
Скажу больше: оркестр «Ла 
Скала» — это прежде всего

превосходный оперный ор­
кестр, потому что н его ар­
тисты проявляют большую 
заботу о певцах. Замечу, что 
размещение оркестровых 
групп существенно отличает­
ся от того, что мы видели в 
1904 году, и вообще здесь 
многое сделано, чтобы иметь 
возможность в любом случае 
умерить звучание оркестра, 
ранее нередко выплескивав­
шееся из берегов.

Мы прослушали двух Кн- 
варадоссн Джанни Раймон­
ди и Плачндо Доминго. Оба 
молодые, оба темперамент­
ные, оба отличные вокали­
сты. И оба совершенно раз­
ные! Раймонди - доверчи­
вый. жизнерадостный, неж­
ный Когда он попадает и 
трагическую ситуацию, то 
вызывает горячее соболезно­
вание, нисколько не нажи­
мая на сентиментальные 
струнки (у Пуччини на это 
легко попасться). Он так же 
доиерчни и жизнерадостен, 
стоя перед лицом смерти.

Доминго — молодой, по 
очень мужественный. Он 
смелый, действует решитель­
но. В превосходном голосе 
его много металла, н даже в 
лирических сценах эта крас­

ка преобладает. Марію Дза­
нази — Скарпиа, баритон со 
звучным, ровным во всех ре­
гистрах голосом. Дикция, 
безупречная у всех итальян­
цев, у Дзанази доведена до 
совершенства. Фраза его зву­
чна. увесиста и многозначи­
тельна, чем подчеркивается 
полнота власти, которой 
Скарпиа облечен. Может 
быть, однако, ему следовало 
бы поискать н другие крас­
ки: п партитуре Пуччини их 
нетрудно найти, особенно но 
втором акте, когда, шанта­
жируя Тоску, Скарпиа пыта­
ется добиться ее расположе­
ния.

Сполетта ... его партия
одна из труднеіішнх второ­
степенных-- послушный ис­
полнитель воли Скарпиа, все­
гда немножко себе на уме и 
лучше Скарпиа видит, как 
будут разворачиваться собы­
тия. Артист Джампаоло Кор­
ради — прекрасный Снолст- 
та. Он поет и играет без вся­
кого нажима, но его прекрас­
но понимаешь, а по глазам 
его видишь, что он мог бы 
досказать еще многое.

Антонио Дзербини в ма­
ленькой роли Анджелотти 
вполне на своем месте: за-

мстио, что и у него очень 
хороший голос, как у всего 
ансамбля «Ла Скала». Ио, 
как но многих постановках 
«Тоски», совершенно не ак­
центируется, что это опасный 
для Скарпиа политический 
противник. А ведь из-за это­
го загорелся весь сыр-борі < 
Между тем может создаться 
впечатление, что Каварадос- 
сіі скрыл просто уголовного 
преступники.

Хороши Джузеппе Морре- 
зи и Лоренцо Тести в ма-.С 
леньких партиях Шьяроне hQ  
тюремщика, Прекрасно нА 
очень слитно пел хор, руко-^- 
ноднмый хормейстером Po-j£ 
маио І'андольфн. Столь ік с "  
хорошо и слитно пел детский*’ 
хор Большого театра, разу­
чивший свою партию па 
итальянском языке. Б заклю­
чение о художнике Нико­
лае Бенуа. .Это замечатель­
ный мастер, артист тончай­
шего вкуса, наш большой 
друг, в особенности после то­
го, как мы с инм сообща сде­
лали постановку оперы Брит­
тена в Большом театре.

Боюис ХАЙКИН,

СОВЕТСКАЯ НУЛЬТУГА—


